
!ǇǊŀǑǽ ƛƳǇƻǊǘŀǾƛƳƻ ƛǊ ŀǘƴŀǳƧƛƴƛƳƻ ǇǊƻƎǊŀƳŀ CǾǎ9ȄŎŜƭ  

.ŜƴŘǊƻǎ Ǉŀǎǘŀōƻǎ ŘŤƭ ƛƳǇƻǊǘǳƻƧŀƳǽ Ŧŀƛƭǽ ŦƻǊƳŀǘƻ  
Duomenys importuojami iġ .xls ar .xlsx formato failȎ. Kiekvienam Ǳraġui skiriama viena failo eilutǟ. 

ǰraġai pateikiami pradedant antrŃja duomenȎ eilute, pirmoji ignoruojama ï gali bȊti naudojama 

laukȎ antraġtǟms. LaukȎ atitikmenys pateikti ģemiau kiekvienam duomenȎ tipui.  

Jei sistemoje FINVALDA apraġo Ǳraġas nurodytu kodu jau yra, atnaujinama senojo Ǳraġo laukȎ 

informacija. Jei .xls failo langelis tuġļias, paliekama ankstesnǟ lauko reikġmǟ.   

Jei sutinkama eilutǟ neegzistuojanļiu kodu, sukuriamas naujas Ǳraġas (jei paģymǟta atitinkama naujȎ 

ǱraġȎ kȊrimo varnelǟ, pvz., ĂKurti naujus klientusñ). Jei naujȎ ǱraġȎ kȊrimo varnelǟ nepaģymǟta, 

parodomas klaidos praneġimas.  

Klaidos generuojamos ir atvejais, kai nurodytos neteisingos kitus apraġus turinļiȎ atitikti laukȎ 

reikġmǟs, pvz., neegzistuojantis sŃskaitȎ plano numeris. Jei faile buvo bent viena klaida, nǟ vienas 

failo Ǳraġas Ǳ duomenȎ bazň neraġomas.  

Taip/ne poģymiȎ laukai Ǳvedami raidǟmis ,,T'' arba ĂYñ ï reikġmǟ Ătaipñ, ĂNñ ï ne.  

Importavimo dialogo languose pateikiami iġskleidģiamȎjȎ sŃraġȎ langeliai, kuriuose galima parinkti 

kai kuriȎ laukȎ numatytasias reikġmes. Jos naudojamos kuriant naujus Ǳraġus tuo atveju, jei 

atitinkamo lauko reikġmǟ failo langelyje yra tuġļia. Jau esanļiȎ ǱraġȎ korekcijai ġiȎ dialogo laukȎ 

reikġmǟs Ǳtakos neturi.  

Pagrindinio lango objektȎ parinkimo iġskleidģiamajame sŃraġe pasirenkamas norimo importuoti 

objekto numeris:  

  
Importavimo programa neatpaģǱsta Open Office ar Libre Office sukurtȎ .xls failȎ. Tokius failus 

reikǟtȎ atverti ir dar kartŃ iġsaugoti kito programinio paketo skaiļiuoklǟs programa ï MS Excel ar 



WPS Spreadsheets. WPS Free Office galima parsisiȎsti iġ ġios svetainǟs: 

http://www.ksosoft.com/product/office-free.html  

Kartais neatpaģǱstamas ir MS Excel sukurto sudǟtingos struktȊros failo formatas (Ǳvyksta klaida 

ĂUnable to read beyond the end of the streamñ). Tokiu atveju failŃ reiktȎ iġsaugoti Text (Tab 

delimited) formatu, iġsaugotŃ failŃ vǟl atverti ir dar kartŃ iġsaugoti .xls ar .xlsx formatu.  

tǊŜƪƛǽ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƧƻǎ ŀǘƴŀǳƧƛƴƛƳŀǎ  
Dialogo lange pateikiamos numatytosios naujai kuriamȎ ǱraġȎ laukȎ reikġmǟs:  

  

Paģymǟta varnelǟ ĂAtnaujinti BAR kodusñ reiġkia, kad norite, jog iġ failo bȊtȎ naujinama prekiȎ 

barkodȎ informcija.  

Varnelǟ ĂGeneruoti BAR kodusñ reiġkia, kad kuriant naujas prekiȎ korteles pagal einamŃjŃ datŃ bus 

sudegeneruotas prekǟs barkodas.  

VarneliȎ grupǟ ĂNenaujinti prekiȎ jei nesutampañ naudojama, jei dalies importuojamame .xls faile 

esanļiȎ prekiȎ atnaujinti nenorime. PasirȊpinus, kad tokiȎ prekiȎ atitinkami poģymiai ar rȊġies 

kodai skirtȎsi nuo duomenȎ bazǟje jau esanļiȎ, jȎ atnaujinimas ignoruojamas.  

PrekiȎ apraġȎ importavimo .xls failo stulpeliȎ struktȊra:  

A  Prekǟs kodas  

B  Prekǟs pavadinimas  

C  1-oji prekǟs pardavimo kaina  

D  2-oji prekǟs pardavimo kaina  

E  3-oji prekǟs pardavimo kaina  

F  4-oji prekǟs pardavimo kaina  

G  5-oji prekǟs pardavimo kaina  

H  6-oji prekǟs pardavimo kaina  

I  Prekǟs pirkimo kaina (savikaina)  

J  Prekǟs pirkimo valiuta (valiutos kodas iġ APRAĠYMAI/Normatyvai/ValiutȎ lentelǟ)  

http://www.ksosoft.com/product/office-free.html
http://www.ksosoft.com/product/office-free.html
http://www.ksosoft.com/product/office-free.html
http://www.ksosoft.com/product/office-free.html


K  Tiekǟjo kodas (kodas iġ klientȎ apraġo)  

L  BrȊkġninis kodas  

M  Prekǟs rȊġis (kodas iġ prekiȎ rȊġiȎ apraġo)  

N  I poģymis (kodas iġ atitinkamo prekiȎ poģymiȎ apraġo)  

O  II poģymis (kodas iġ atitinkamo apraġo)  

é    

S  VI poģymis (kodas iġ atitinkamo apraġo)  

T  Papildoma informacija  

U  Pastabos  

V  Kilmǟs ġalis  

W  Papildoma informacija I  

X  Papildoma informacija II  

é    

AA  Papildoma informacija V  

AB Informacija I 

...  

AF Informacija V 

AG 7 Poģymis 

...  

AT 20 Poģymis 

AU Tiekǟjo kodas 2 

AV Tiekǟjo kodas 3 

AW Prekǟ tiekǟjo kataloge 1 

AX Prekǟ tiekǟjo kataloge 2 

AY Prekǟ tiekǟjo kataloge 3 

  



  

  



YƭƛŜƴǘǽ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƧƻǎ ŀǘƴŀǳƧƛƴƛƳŀǎ  
Numatytosios naujai kuriamȎ ǱraġȎ laukȎ reikġmǟs:  

Å SŃskaita debete  

Å SŃskaita kredite  

Å PVM mokesļio kodas  

Å PasiȊlomoji valiuta (nebȊtinas)  

  

  
KlientȎ importavimo .xls failo stulpeliȎ struktȊra:  

A  Kliento kodas  

B  Kl iento pavadinimas  

C  Kliento pavadinimas kita kalba  

D  Adresas  

E  Adresas 2 [!!!]  

F  ǰmonǟs kodas (turi bȊti unikalus ï nesutapti su jokio kito kliento Ǳmonǟs kodu)  

G  

PVM mokǟtojo kodas (turi bȊti unikalus ï nesutapti su jokio kito kliento PVM mokǟtojo kodu)  

H  Telefonas  

I  Faksas  

J  El. paġto adresas  

K  Atstovas  

L  PasiȊlomoji valiuta (valiutos kodas iġ APRAĠYMAI/Normatyvai/ValiutȎ lentelǟ)  

M  
Atsiskaitymo terminas, jei debitorius (termino kodas iġ  

APRAĠYMAI/Normatyvai/AtsiskaitymȎ terminai)  



N  

Atsiskaitymo terminas, jei kreditorius (kodas iġ APRAĠYMAI/Normatyvai/AtsiskaitymȎ terminai)  

O  RȊġis (kodas iġ klientȎ rȊġiȎ apraġo)  

P  I poģymis (kodas iġ klientȎ I poģymiȎ apraġo)  

Q  II poģymis (kodas iġ klientȎ II poģymiȎ apraġo)  

R  III poģymis (kodas iġ klientȎ III poģymiȎ apraġo)  

S  Banko kodas  

T  Banko sŃskaitos numeris  

U  Papildoma informacija (skaiļius)  

V  Pastabos  

W  Debitorinǟs sŃskaitos numeris (turi priklausyti sŃskaitȎ plano debitoriȎ grupei)  

X  Kreditorinǟs sŃskaitos numeris (turi priklausyti sŃskaitȎ plano kreditoriȎ grupei)  

Y  Ar siȎsti sŃskaitŃ el. paġtu (T/N)  

Z  Ar siȎsti naujienlaiġkius (T/N)  

AA  Dǟmesio atkreipimo poģymis (T/N)  

AB  PVM mokesļio kodas (kodas iġ apraġo APRAĠYMAI/Normatyvai/PVM mokestis)  

AC  Motininǟs Ǳmonǟs kodas (jei importuojamas Ǳmonǟs Ǳmonǟs padalinio apraġas)  

  



  

hōƧŜƪǘǽ ŀǇǊŀǑǽ ŀǘƴŀǳƧƛƴƛƳŀǎ  

  
SkirtingȎ lygiȎ objektai turi skirtingŃ importuojamȎ failȎ struktȊrŃ.  

I ir II lygio objektȎ apraġȎ .xls failo struktȊra:  

A  Objekto kodas  

B  Pavadinimas  

C  Papildoma informacija (tik I lygio objektams)  



D  RȊġis (kodas iġ atitinkamo objekto rȊġiȎ apraġo)  

E  Poģymis I (kodas iġ atitinkamo objekto poģymiȎ I apraġo)  

F  Poģymis II (kodas iġ atitinkamo objekto poģymiȎ II apraġo)  

G  Poģymis III (kodas iġ atitinkamo objekto poģymiȎ III apraġo)  

H  Pradinǟ galiojimo termino data  

I  Galinǟ galiojimo termino data  

J  Informacija 1  

K  Informacija 2  

...    

X  Informacija 15  

  

  
IIIïVI lygio objektȎ apraġo .xls failo struktȊra:  

A  Objekto kodas  

B  Pavadinimas  

C  Papildoma informacija 1  

D  Papildoma informacija 2  

E  Pradinǟ galiojimo termino data  



F  Galinǟ galiojimo termino data  

  

  

wǹǑƛǽ ƛǊ ǇƻȌȅƳƛǽ ŀǇǊŀǑǽ ŀǘƴŀǳƧƛƴƛƳŀǎ  
Dialogo lange pasirenkama, kokio objekto kokǱ atributŃ bus norima importuoti:  

  

RȊġiȎ ir poģymiȎ .xls failo struktȊra:  

A  RȊġies/poģymio kodas  

B  Pavadinimas  

C  Papildoma informacija 1  

D  Papildoma informacija 2  

  

  



tŀǎƛǹƭƻƳǽƧǽ ƪŀƛƴǽ ƛǊ ƴǳƻƭŀƛŘǽ ŀǘƴŀǳƧƛƴƛƳŀǎ  
Ġiame skyrelyje realizuota galimybǟ importuoti klientams ar klientȎ rȊġims suteikiamas specialias 

kainas ar nuolaidas prekǟms (prekiȎ rȊġims). Kainos ir nuolaidos importuojamos iġ atskirȎ .xls 

bylȎ. Visiems pasirinkimo variantams galimi trys skirtingi bylȎ formatai.  

PrekiȎ kainos klientams/klientȎ rȊġims:  

A  Kliento (kliento rȊġies) kodas  

B  Prekǟs/paslaugos identifikatorius (1 ï prekǟ, 2 ï paslauga)  

C  Prekǟs (paslaugos) kodas  

D  Apraġymas  

E  Kainos numeris prekǟs kortelǟje  

F  Konkreti prekǟs pardavimo kaina  

G  Pardavimo kainos valiutos kodas  

H  Terminuotos kainos numeris prekǟs kortelǟje  

I  Konkreti terminuota kaina  

J  Terminuotos kainos valiuta  

K  Terminuotos kainos galiojimo pradģios data  

L  Terminuotos kainos galiojimo pabaigos data  

M  Kliento adresas (pavienio kliento atveju, kainȎ skirstymui pagal klientȎ adresus)  

  

Gali bȊti nurodyta arba prekǟs kainos (terminuotos kainos) numeris kortelǟje, arba konkreti kaina 

(terminuota kaina) su valiuta.  



  

PrekiȎ rȊġiȎ kainos klientams/klientȎ rȊġims:  

A  Kliento (kliento rȊġies) kodas  

B  Prekǟs/paslaugos identifikatorius (1 ï prekǟ, 2 ï paslauga)  

C  Prekǟs (paslaugos) rȊġies kodas  

D  Apraġymas  

E  Kainos numeris prekǟs kortelǟje  

F  Terminuotos kainos numeris prekǟs kortelǟje  

G  Terminuotos kainos galiojimo pradģios data  

H  Terminuotos kainos galiojimo pabaigos data  

I  Kliento adresas (pavienio kliento atveju, kainȎ skirstymui pagal klientȎ adresus)  

  



  

Nuolaidos:  

A  Kliento (kliento rȊġies) kodas  

B  Prekǟs/paslaugos identifikatorius (1 ï prekǟ, 2 ï paslauga)  

C  Prekǟs (paslaugos) ar jȎ rȊġies kodas  

D  Apraġymas  

E  Parduotas prekǟs kiekis, nuo kurio pradedama skaiļiuoti nuolaida I  

F  Suma, nuo kurios pradedama skaiļiuoti nuolaida I  

G  Nuolaida I (procentais)  

H  Nuolaidos I kodas (iġ nuolaidȎ apraġo [kuriame Finvaldos dialogo lape jis yra? !!!])  

I  Nuolaidos I galiojimo termino pradģios data  

J  Nuolaidos I galiojimo termino pabaigos data  

K  Kiekis II  

L  Suma II  

M  Nuolaida II  

N  Nuolaidos II kodas  

O  Nuolaidos II galiojimo pradģia  

P  Nuolaidos II galiojimo pabaiga  

Q  Kiekis III  

R  Suma III  


